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IV. Посредники

17. Посредники должны отбираться из всех слоев общества и, как правило,
должны хорошо знать местные обычаи и условия. Они должны быть способны
демонстрировать здравость суждений и навыки общения с людьми,
необходимые для ведения реституционных процессов.

18. Посредники должны исполнять свои обязанности беспристрастно,
основываясь на обстоятельствах дела и потребностях и пожеланиях сторон.
Они всегда должны уважать достоинство сторон и обеспечивать уважительное
отношение сторон друг к другу.

19. Посредники должны нести ответственность за обеспечение безопасных и
надлежащих условий для проведения реституционного процесса. Они должны
с осторожностью учитывать любые факторы уязвимости сторон.

20. Прежде чем приступать к выполнению своих посреднических
обязанностей, посредники должны пройти первоначальную подготовку, и они
должны также проходить подготовку в ходе работы. Подготовка должна быть
направлена на развитие навыков урегулирования конфликтов с учетом
конкретных потребностей жертв и правонарушителей, получение базовых
знаний относительно системы уголовного правосудия, а также детальных
знаний относительно функционирования реституционных программ, в рамках
которых они хотят работать.

V. Последовательное развитие программ реституционного правосудия

21. Между органами уголовного правосудия и администраторами программ
реституционного правосудия должны проводиться регулярные консультации с
целью достижения общего понимания относительно реституционных
процессов и результатов, повышения степени применения реституционных
программ, а также изучения возможных путей внедрения реституционных
подходов в практику в области уголовного правосудия.

22. Государствам-членам следует поощрять исследования в отношении
программ реституционного правосудия и их оценку в целях определения того,
в какой степени эти программы приводят к достижению реституционных
результатов, служат в качестве альтернативы уголовному процессу и
обеспечивают позитивные результаты для всех сторон.

23. Со временем может возникнуть необходимость в изменении конкретной
формы процессов реституционного правосудия. В связи с этим государствам-
членам следует поощрять регулярное и активное проведение оценки и
корректировки таких программ с учетом изложенных выше определений.

2000/15
Осуществление Декларации основных принципов правосудия
для жертв преступлений и злоупотребления властью

Экономический и Социальный Совет,

признавая важное значение Декларации основных принципов правосудия
для жертв преступлений и злоупотребления властью, которая была принята
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Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 40/34 от 29 ноября 1985 года, и
принятие этой Декларации в качестве важного этапа в международных
усилиях, направленных на улучшение обращения с жертвами,

принимая во внимание, что Генеральная Ассамблея в своей
резолюции 40/34 призвала государства-члены принять необходимые меры по
осуществлению положений Декларации, а также настоятельно призвала органы
системы Организации Объединенных Наций, другие межправительственные
организации и неправительственные организации сотрудничать в
осуществлении этих положений,

ссылаясь на свою резолюцию 1998/21 от 28 июля 1998 года, в которой он
просил Генерального секретаря выяснить мнения государств-членов
относительно целесообразности и возможности создания международного
фонда для жертв преступлений и злоупотребления властью и учредить рабочую
группу экспертов по этому вопросу, состоящую из представителей государств-
членов, которые выражают заинтересованность в создании такого фонда,

ссылаясь также на план действий по осуществлению Декларации
основных принципов правосудия для жертв преступлений и злоупотребления
властью, содержащийся в приложении к его резолюции 1998/21,

будучи глубоко обеспокоен продолжающейся виктимизацией в результате
преступности, особенно организованной преступности, насилия, терроризма и
злоупотребления властью, в первую очередь виктимизацией уязвимых лиц,
например, женщин и детей, которая ведет к существенным гуманитарным
издержкам и снижает качество жизни во многих частях мира,

1. с удовлетворением принимает к сведению работу, проделанную
рабочей группой экспертов, которая провела совещание в январе 2000 года во
исполнение резолюции 1998/21;

2. принимает к сведению вывод рабочей группы экспертов
относительно необходимости оказания помощи в осуществлении инициатив в
области ухода за жертвами;

3. просит Генерального секретаря подготовить доклад о возможных
путях и средствах оказания надлежащей помощи в осуществлении инициатив в
области ухода за жертвами, принимая во внимание, в частности,
существующие механизмы оказания такой помощи и доклад рабочей группы
экспертов, и представить этот доклад Комиссии по предупреждению
преступности и уголовному правосудию на ее десятой сессии;

4. призывает Генерального секретаря, государства-члены и
межправительственные и неправительственные организации продолжать
принимать необходимые меры по осуществлению положений Декларации
основных принципов правосудия для жертв преступлений и злоупотребления
властью в сотрудничестве с органами системы Организации Объединенных
Наций и другими межправительственными и неправительственными
организациями;

5. предлагает Комиссии по предупреждению преступности и
уголовному правосудию рассмотреть на ее десятой сессии доклад рабочей
группы экспертов и доклад Генерального секретаря.
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43-е пленарное заседание
27 июля 2000 года


